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Níže uvedeného dne, měsíce a roku spolu uzavřely 

 

Masarykova univerzita 

Fakulta informatiky 

Botanická 68a 

602 00 Brno  

IČO: 00216224 DIČ: CZ00216224 

Masarykova univerzita je veřejnou vysokou školou podle zákona č. 111/1998 Sb., nemá zákonnou povinnost 

zápisu do obchodního rejstříku, je zapsána do živnostenského rejstříku  

zastoupena: prof. RNDr. Jiřím Zlatuškou, CSc., děkanem Fakulty informatiky 

dále jen „FI MU“   

  

a  

 

GUARANT International spol. s r.o. 

se sídlem Praha 4, Na Pankráci 17, 140 21 

IČO: 45245401, DIČ: CZ45245401 

zapsán v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, spisová značka C 7144 

zastoupena: Ing. Luďkem Vocílkou a Ivem Miksou, jednateli společnosti  

dále jen „GUARANT“ 

 

tuto 

SMLOUVU O ORGANIZACI AKCE 

I. PREAMBULE 

I.1. FI MU je odborným garantem a držitelem pověření k uspořádání (dále jen „Pověření“) akce s názvem 

„International European Light Microscopy Initiative Meeting 2019“ (dále jen „Akce“) 

organizované za účelem setkávání odborníků v oboru světelné mikroskopie ve dnech 4. - 7.6.2019. 

Toto Pověření tvoří Přílohu č. 1 k této smlouvě. 

I.2. Pověření zahrnuje mimo jiné oprávnění pořádat Akci, know-how k této Akci se vztahující, databáze, 

jméno a koncept, ochrannou známku, značku, logo atd. nebo jakákoliv jiná nehmotná majetková 

práva, vztahující se k Akci. 

I.3. FI MU je na základě Pověření oprávněna pověřit GUARANT pořádáním a organizací Akce.  

I.4. GUARANT je profesionální organizátor kongresů a konferencí a prohlašuje, že disponuje 

dostatečnými finančními a organizačními prostředky pro uspořádání Akce a tuto Akci uspořádá a 

zorganizuje dle ustanovení této smlouvy. 

I.5. Předpokládaný počet platících účastníků Akce je 450. 

II. PŘEDMĚT SMLOUVY 

II.1. Předmětem této smlouvy je úprava práv a povinností smluvních stran při pořádání Akce.  
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II.2. GUARANT se zavazuje: 

a) organizačně zajistit Akci vlastním jménem, z vlastních prostředků nebo za pomoci třetích osob 

s tím, že za výsledek jejich činnosti odpovídá; Organizací Akce se rozumí uspořádání Akce 

včetně zajištění potřebných služeb pro konání Akce, jak jsou uvedeny v Příloze 2 – Předběžný 

Rozpočet; Příloha č. 2 je nedílnou součástí této smlouvy, 

b) nést odpovědnost za finanční výsledek Akce podle podmínek uvedených v této smlouvě, což 

zahrnuje odpovědnost za vyrovnaný rozpočet akce; v případě, že očekávané příjmy Akce 

nedosáhnou výše, která pokryje náklady Akce, může GUARANT provést úpravu nákladů Akce 

tak, aby bylo dosaženo vyrovnaného rozpočtu. GUARANT navrhne FI MU veškerá možná 

řešení úpravy nákladů a v rámci hledání řešení zváží úpravu jednotlivých položek v rozpočtu. 

Pokud FI MU neodsouhlasí ani jeden z návrhů pro zachování vyrovnaného rozpočtu, je 

GUARANT oprávněn odstoupit od této smlouvy. 

II.3. FI MU jako garant odborného programu Akce se zavazuje k následujícímu: 

a) ve spolupráci s GUARANTem zajistit náležitou propagaci Akce zejména elektronicky a na 

mezinárodních a národních kongresech v dohodnutém rozsahu, 

b) aktivně spolupracovat s GUARANTem při získávání sponzorů a vystavovatelů na Akci s cílem 

zajistit úspěch Akce, 

c) zajistití vytvoření odborného programu, výběr předsedů sekcí a pozvaných řečníků, 

d) zajistit vyhodnocení přijatých abstrakt, 

e) poskytovat GUARANTu zejména tyto informace potřebné k zajištění předmětu smlouvy: 

i. o odborném programu Akce, 

ii. o předpokládaném počtu účastníků pro jednotlivé aktivity, 

iii. adresář potenciálních účastníků, 

iv. seznam a adresy potenciálních sponzorů, 

v. seznam a adresy společností v oboru a dalších, 

vi. seznam řečníků a VIP osob, 

vii. podmínky a informace pro registraci účastníků tak, aby GUARANT mohl poskytovat 

náležité registrační a informační služby účastníkům Akce. 

II.4. GUARANT nezajišťuje a není odpovědný za shora uvedený odborný program Akce, změny 

v programu, korespondenci s přednášejícími a autory abstrakt, tuto činnost zajišťuje FI MU jako 

garant odborného programu Akce.  

II.5. GUARANT se zavazuje nejpozději do 2 měsíců ode dne účinnosti smlouvy předat FI MU k vyjádření 

harmonogram obsahující veškeré činnosti a termíny jejich plnění (dále jen „harmonogram“). FI MU 

se do 5 pracovních dnů ode dne převzetí harmonogramu vyjádří k jeho obsahu. Případné 

připomínky FI MU budou ze strany GUARANTu vypořádány do 5 pracovních dnů ode dne vyjádření 

FI MU. 

II.6. GUARANT je povinen harmonogram pravidelně vyhodnocovat, aktualizovat a navrhovat opatření 

při zjištění odchylek průběhu provádění činností od harmonogramu. Pro všechny informace, které 

FI MUNI poskytl GUARANTu na základě této smlouvy a/nebo pro účely organizace Akce, jež 

představují osobní údaje, platí následující: 
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i. FI MU prohlašuje, že je v souladu s právními předpisy na ochranu osobních údajů 

oprávněn osobní údaje GUARANTu předat k jejich zpracování za účelem organizačního 

zajištění Akce a všech činností s Akcí související, zejména že má pro takové předání 

souhlas subjektů údajů, pokud je z hlediska zákonnosti vyžadován, a že splnil vůči 

subjektům údajů informační povinnost ve smyslu článků 13 a 14 obecného nařízení 

o ochraně osobních údajů; 

ii. FI MU prohlašuje, že žádné osobní údaje poskytované GUARANTu dle předchozího 

odstavce nepředstavují zvláštní kategorie osobních údajů nebo osobní údaje týkající se 

rozsudků v trestních věcech a trestných činů dle článků 9 a 10 obecného nařízení 

o ochraně osobních údajů; 

iii. smluvní strany se zavazují k poskytnutí si vzájemné součinnosti při plnění právních 

povinností vyplývajících z ochrany osobních údajů poskytnutých FI MU GUARANTu, 

zejména výkonu práv subjektu údajů v rozsahu, který pro žádnou ze smluvních stran 

nebude představovat nepřiměřené úsilí a/nebo náklady; 

III. PLATEBNÍ A CENOVÉ PODMÍNKY 

III.1. Veškeré příjmy ve prospěch Akce, např. registrační poplatky fyzických i právnických osob a veškeré 

příjmy ze sponzoringu a reklamy, příjmy z pronájmu výstavních ploch budou přijímány na bankovní 

účet GUARANTu a považovány za příjem GUARANTu. FI MU tímto výslovně prohlašuje, že tyto 

příjmy náleží GUARANTu, který je odpovědný za jejich zaúčtování a řádné zdanění.  

III.2. GUARANT se zavazuje rozpočet Akce průběžně aktualizovat a na vyžádání předkládat FI MU. Ve 

lhůtě nejpozději 2. 5. 2019 bude GUARANTem zpracován aktualizovaný rozpočet, který po podpisu 

oběma smluvními stranami bude tvořit dodatek k této smlouvě. 

III.3. GUARANT se zavazuje předložit celkové vyúčtování Akce nejpozději do 30. 10. 2019.  

III.4. GUARANT se zavazuje zaplatit FI MU za její činnost dle bodu II.3. této smlouvy odměnu ve výši 

80 % finančního přebytku Akce. Finančním přebytkem Akce se rozumí rozdíl mezi příjmy bez DPH 

a náklady bez DPH dle vyúčtování Akce. 

III.5. FI MU prohlašuje, že odměna dle bodu 4 tohoto článku pokrývá veškeré náklady spojené s činností 

FI MU dle této smlouvy. 

III.6. GUARANT se zavazuje uhradit odměnu FI MU dle bodu 4 tohoto článku na základě daňových 

dokladů vystavených FI MU takto: 

a) 30% z očekávané výše odměny jeden měsíc po skončení Akce, 

b) zbývající část odměny nejpozději 21 dnů po odsouhlasení celkového vyúčtování akce dle bodu 

III.3. 

III.7. Právo na zaplacení dohodnuté odměny GUARANTem ve prospěch FI MU vzniká dnem skončení 

Akce. 

III.8. FI MU je oprávněna k dohodnuté odměně připočíst DPH ve výši stanovené dle zákona č. 235/2004 

Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a to k datu uskutečnění zdanitelného 

plnění. 

III.9. Splatnost daňových dokladů je 21 dnů ode dne jejich vystavení. 
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III.10. FI MU se zavazuje vystavené daňové doklady doručit do sídla GUARANTu do 5 pracovních dnů od 

data jejich vystavení. Datum vystavení daňového dokladu je současně datem uskutečnění 

zdanitelného plnění. 

III.11. Dohodnutá odměna bude GUARANTem uhrazena bezhotovostním převodem na bankovní účet FI 

MU uvedený na daňovém dokladu. Peněžitý závazek GUARANTu se považuje za splněný v den, 

kdy je dlužná částka odepsána z bankovního účtu GUARANTu ve prospěch bankovního účtu FI MU. 

IV. ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ 

IV.1. Obě smluvní strany se budou včas a bez zbytečného odkladu informovat navzájem o důležitých 

skutečnostech případně ovlivňujících plnění této smlouvy v daném období. 

IV.2. Veškeré změny nebo doplňky k této smlouvě jsou platné pouze tehdy, pokud jsou oboustranně 

písemně potvrzeny, a to formou číslovaného dodatku k této smlouvě. 

IV.3. Ukončení této smlouvy je možné pouze dohodou smluvních stran, s tím, že podstatnou částí této 

dohody je finanční vyrovnání smluvních stran.  

IV.4. Obě smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit, a to v případě, pokud druhá strana 

hrubým způsobem nebo opakovaně poruší ustanovení této smlouvy. Nestanoví-li se jinak, je 

odstoupení od smlouvy účinné dnem, kdy je písemné oznámení o odstoupení doručeno druhé 

smluvní straně. Při předčasném ukončení této smlouvy odstoupením nezaniká nárok na náhradu 

újmy a ušlého zisku, která straně odstupující vznikla.  

IV.5. Smluvní strany nenesou odpovědnost za nedodržení závazků v případě, kdy výkon práva nebo 

povinnosti podle této smlouvy bude v prodlení nebo se neuskuteční vůbec z důvodů okolnosti vyšší 

moci. Vyšší mocí se rozumí živelná katastrofa, stávka, občanské nepokoje a válka. V takovém 

případě ta ze stran, která se vyšší moci dovolává, je povinna o tom uvědomit bez zbytečného 

odkladu druhou smluvní stranu s tím, že po dobu trvání vyšší moci neběží lhůty a neuskutečňuje 

se plnění. Strana dovolávající se vyšší moci je povinna na požádání prokázat okolnosti vyšší moci. 

IV.6. FI MU se zavazuje, že bude dodržovat ustanovení zákona č. 40/1995 Sb. o regulaci reklamy 

v platném znění, zejména se zdrží jakéhokoliv jednání, které by mohlo být kvalifikováno jako 

porušení nebo jednání v rozporu s ustanoveními tohoto zákona. Bere na vědomí, že v takovém 

případě nese odpovědnost za porušení zákona a jeho jednání může být posouzeno jako správní 

delikt. 

IV.7. Smluvní strany si jsou vědomy povinnosti stanovené zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o 

registru smluv), a v případě, že bude v souladu s tímto zákonem nutné uveřejnit tuto smlouvu, 

smluvní strany souhlasí s jejím uveřejněním, stejně jako s uveřejněním případných dohod 

(dodatků), kterými se tato smlouva doplňuje, mění, nahrazuje nebo ruší, a to prostřednictvím 

registru smluv. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění smlouvy v souladu s výše citovaným 

zákonem zajistí FI MU. GUARANT zveřejnění zkontroluje a upozorní FI MU na případné nedostatky. 

IV.8. Smlouva je uzavřena dnem posledního podpisu zástupců smluvních stran. Smlouva nabývá 

platnosti a účinnosti nejdříve dnem jejího zveřejnění v registru smluv v případě, že podléhá 

povinnosti zveřejnění v registru smluv, jinak nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu poslední 

smluvní stranou. 
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IV.9. Tato smlouva je uzavřena na dobu určitou do dne řádného ukončení smlouvy spočívající v předání 

závěrečného vyhodnocení akce s vyúčtováním GUARANTem a v oboustranném odsouhlasení 

tohoto vyúčtování a úplným uhrazením vzájemných závazků a pohledávek. 

IV.10. Obě smluvní strany se zavazují, že bez písemného souhlasu druhé smluvní strany nepřevedou 

nebo nepostoupí závazky nebo práva z této smlouvy na třetí osoby. Tím není dotčeno ustanovení 

bodu II.2.a) smlouvy. Porušení tohoto ustanovení jednou smluvní stranou zakládá právo druhé 

smluvní strany od smlouvy odstoupit v souladu s bodem IV.4. této smlouvy. 

IV.11. Ve věcech týkajících se této smlouvy jsou za FI MU pověřeni jednat XXXXXXXXXX, za GUARANT 

XXXXXXXXXX. 

V. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

V.1. Tato smlouva je vyhotovena v počtu 2 výtisků, každá smluvní strana obdrží 1 vyhotovení. 

V.2. Tato smlouva je sepsána a řídí se platným právem České republiky. Práva a povinnosti smluvních 

stran, vyplývající z této smlouvy se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb. Občanského zákoníku, 

zejména dle § 1746 odst. 2 OZ. Strany si dále ujednávají, že spory z této smlouvy nebo v souvislosti 

s jejím plněním bude řešit věcně a místně příslušný soud v místě sídla GUARANTu. 

V.3. Nedílnou součástí této smlouvy jsou následující přílohy:  

i. Příloha č. 1 – Pověření 

ii. Příloha č. 2 – Předběžný rozpočet 

V.4. Odpověď strany této smlouvy, podle § 1740 odst. 3 OZ, s dodatkem nebo odchylkou, není přijetím 

nabídky na uzavření této smlouvy, ani když podstatně nemění podmínky nabídky. To platí i na 

proces uzavírání dodatků k této smlouvě. 

V.5. Obě smluvní strany prohlašují, že tuto smlouvu uzavírají podle své pravé a svobodné vůle a na 

důkaz toho připojují své podpisy. 

V Praze dne:               V Brně dne: 

 
 

_______________________________      _____________________________________ 

Ing. Luděk Vocílka             prof. RNDr. Jiří Zlatuška, CSc., děkan 
GUARANT International spol. s r. o.       FI MU 

 
 

 
______________________________ 

Ivo Miksa    

GUARANT International spol. s r. o.   


